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Аннотация. В статье рассматривается история, 
современное состояние обучения английскому языку в шко-
лах Индии, а также проблемы и перспективы его развития  
в современном индийском обществе. Цель статьи  — рас-
смотреть историю обучения английскому языку в Индии, 
особенности его преподавания, цели изучения и представить 
существующие вопросы, препятствующие его развитию.  
В данном исследовании были применены системный и исто-
рический подходы, использованы описательный, сравнитель-
но-исторический и проблемно-хронологический методы. Одни 
исследователи считают, что появление английского языка  
в Индии связано с распространением христианской религии 
в стране. Другие связывают появление в Индии английского 
языка с деятельностью Ост-Индской компании в XVII в. Обе 
концепции друг друга дополняют, и в обоих случаях коренным 
жителям Индии стало необходимо владеть английским язы-
ком, в одном случае — для знания основ религии, в другом — 

для государственной службы. С тех пор как английский 
язык был введен в употребление в Индии, он стал наиболее 
значимым иностранным языком в стране. Обучение англий-
скому языку претерпело несколько этапов изменений: сначала 
целью была религия, затем государственная служба, сейчас 
это универсальный язык, который применяется практически  
во всех сферах жизни. В тексте приводятся особенности 
преподавания английского языка в Индии на основе анализа 
литературы, а  также ситуационного анализа. Более того, 
автором представлены существующие недостатки системы 
преподавания английского языку в Индии и перспективы ее раз-
вития на основе работ индийских педагогов-исследователей.
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Abstract. The article examines the history and current state 
of teaching English in Indian schools, as well as the problems 
and prospects for its development in modern Indian society. The 
purpose of the article is to review the history of teaching English 
in India, the features of its teaching, the purpose of study and to 
present existing issues that impede its development. In this study, 
systematic and historical approaches were applied, descriptive, 
comparative-historical and problem-chronological methods 
were used. Some researchers believe that the emergence of the 
English language in India is associated with the spread of the 
Christian religion in the country. Others link the emergence of 
English in India to the activities of the East India Company in 
the 17th century. Both concepts are complementary to each oth-
er and in both cases it has become necessary for the natives of 
India to be proficient in English. In one case, for knowledge of 

the basics of religion, in the other for public service. Ever since 
English was introduced into use in India, it has become the most 
important foreign language in the country. English language 
teaching has undergone changes in several stages: the first goal 
was religion, then public service, and now it is a universal lan-
guage that is used in almost all areas of life. The text describes 
the features of teaching English in India based on literature 
analysis, as well as situational analysis. Moreover, the author 
presents the existing shortcomings of the English language 
teaching system in India and the prospects for its development 
based on the works of Indian teachers-researchers.
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Введение
Актуальность темы исследования. Обучение англий-

скому языку является важным историческим и социокуль-
турным феноменом в Индии. Вот уже более двух веков 
английский язык играет существенную роль в образова-
тельной системе и общественной жизни страны. В данной 
статье мы рассмотрим историю, современное состояние 
обучения английскому языку в Индии, а также его пробле-
мы и перспективы его развития в индийском обществе.

История обучения английскому языку в Индии начала 
свое развитие во время колониального периода, когда Бри-
танская Индия была в составе Британской империи. Введе-
ние английского языка связано с колонизацией и появле-
нием первых английских школ в Индии в XVIII в.

В Индии английский язык официально обладает стату-
сом вспомогательного языка, но на деле он является самым 
важным языком в стране. По распространенности он нахо-
дится на втором месте после хинди и на первом месте в чис-
ле языков, употребляемых на письме. Он используется не 
только для общения со внешним миром, но и для коммуни-
кации внутри страны. В частности, английским языком вла-
деют образованные люди. Он употребляется в финансовой, 
образовательной, законодательной системах и в бизнесе.

Целесообразность разработки темы заключается в том, 
что в последнее время возросли международные связи России 
со странами Азии, в т. ч. с Индией. Индия обладает огром-
ным опытом в обучении английскому языку, который также 
является самым популярным иностранным языком в Рос-
сии (https://www.superjob.ru/research/articles/113646/kazhdyj-
shestoj-ekonomicheski-aktivnyj-rossiyanin-izuchaet-inostrannyj-
yazyk/). В российской компаративистике феномену обучения 
английскому языку в Индии уделено недостаточно внимания 
по сравнению с Китаем, учитывая опыт индийских педагогов 
и исследователей. По нашему мнению, данный опыт обладает 
большим потенциалом для изучения и сравнения, а также воз-
можностями для адаптации в России.

Изученность проблемы. Теоретической и методо-
логической базой исследования послужили труды иссле-
дователей в области: проблем зарубежного образования 
(О. М. Мачехина, Т. Н. Бокова, В. И. Морозова) [1]; лингви-
стики (Ю. А. Кудряшова, Е. В. Шелестюк) [2—4]; лингводи-
дактика (В. М. Чиркова, N. Brindha, V. Malar) [5—7]; история 
мирового образования (A. P. R. Howatt, H. G. Widdowson, 
M. Siddharth, N. S. R. Murthy) [8—10]; проблемы образова-
ния в Индии (A. Giridhar Rao, B. Rajkhowa, S. Das, P. Kalia, 
P. Tanaji Chavare) [11—15].

Целью статьи является рассмотрение истории и совре-
менного состояния обучения английскому языку в Индии.

Задачи исследования: 
1. Изучить генезис явления обучения английскому язы-

ку в Индии.
2. Выявить особенности, цели и принципы обучения 

английскому языку в Индии.
3. Представить существующие трудности и перспекти-

вы в развитии данного явления.
Научная новизна результатов данного исследования 

заключается в том, что были выявлены предпосылки ста-
новления и развития обучения английскому языку в шко-
лах Индии.

Теоретическая значимость состоит в том, что резуль-
таты исследования обогатят сравнительную педагогику 
знаниями об особенностях в подходах к обучению англий-
скому языку в школах Индии.

Практическая значимость результатов исследования 
предполагает возможное практическое применение резуль-
татов исследования как теоретического основания для 

модернизации и адаптации существующих образователь-
ных программ иноязычного образования к динамичным 
изменениям в системах среднего образования, продикто-
ванным условиями трансформационных процессов совре-
менного образовательного пространства, позволив избе-
жать возможных ошибок и неэффективных решений.

Основная часть
Методология и методы исследования. В данном 

исследовании были применены системный и исторический 
подходы, использованы описательный, сравнительно-исто-
рический и проблемно-хронологический методы.

Результаты исследования. Появление английского 
языка в Индии связано с миссионерской деятельностью 
протестантской британской церкви в XVII  в. Благодаря 
португальцам, которые создали основу христианской рели-
гии в Индии, началось распространение английского язы-
ка в Индии, потому что первые ввезенные в Индию библии  
до начала XIX в. были именно на английском языке. Грамот-
ные индийские христиане были вынуждены изучать англий-
ский, чтобы понимать принципы своей веры, а грамотными 
были преимущественно богатые и власть имущие [2].

С другой стороны, некоторые исследователи связы-
вают появление в Индии английского языка с деятельно-
стью Ост-Индской компании в XVII  в. Она была создана 
для ведения торговли с Индией и другими странами Восто-
ка. Первоначально британцы пытались изучать индийские 
языки, чтобы общаться с индийцами. Но когда их полити-
ческая власть возросла, они создали британские индийские 
провинции, такие как Бенгалия, Мадрас и Бомбей. Поэтому 
английские торговцы придавали больше значения англий-
скому, чем индийским языкам. В некоторых миссионер-
ских учреждениях индийцев обучали английскому языку, 
ответственность за это взяла на себя Ост-Индская компа-
ния. Индийцы также осознавали важность английского 
языка, и постепенно английский превратился в привилеги-
рованный язык, на котором умеют говорить только пред-
ставители знати в связи с расширением торговли с Брита-
нией в XVII в. [6].

Обе концепции друг друга дополняют, и в обоих слу-
чаях коренным жителям Индии стало необходимо владеть 
английским языком. В одном случае для знания основ рели-
гии, в другом — для государственной службы.

В колониальный период (1858—1947), по словам 
А. П. Р. Ховатта, средний класс Индии становится востре-
бованным, а английский язык  — необходимым для госу-
дарственной работы  [8, p.  144]. Тем временем Раджа Рам 
Мохан Рой начинает деятельность по внедрению западного 
образования на английском языке. Он ратует за использо-
вание английского языка в качестве средства обучения нау-
кам вместо санскрита и персидского [9]. При этом британ-
ское правительство в этот период отдавало предпочтение 
на рабочих местах индийцам, владеющим английским язы-
ком. Обратим внимание, что система английского образо-
вания, основанная на английской литературе, сохранялась 
вплоть до обретения независимости [10].

После обретения Индией независимости официальным 
языком был объявлен хинди, региональным языкам был 
присвоен статус национальных. Некоторые штаты наста-
ивали на том, чтобы английский был вспомогательным  
официальным языком. Правительство назначило множе-
ство комиссий для повышения уровня владения английским 
языком в школах и колледжах. В 1958 г. в Хайдарабаде был 
открыт Центральный институт английского языка. Реги-
ональные институты были созданы в Бангалоре и Чанди-
гархе. Благодаря революционным достижениям в области  
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науки, техники, туризма и торговли английский получил 
новый статус  — международного языка  [10]. Стало необ-
ходимо овладеть всеми четырьмя навыками: аудирование, 
говорение, чтение и письмо. Преподавание английского язы-
ка остается неизменным на протяжении почти 150  лет, во 
всем мире происходят изменения в методах преподавания и 
изучения английского языка. Эти события повлияли и на пре-
подавание английского языка в Индии. Если раньше образо-
вательная программа основывалась на литературе, то теперь 
она основывается на навыках. Ранее система оценивания 
была сосредоточена только на письменных навыках, однако  
с 2007 г. в средних и высших учебных заведениях был вве-
ден устный тест. Индийцы осознают важность английского 
языка, они заинтересованы в изучении разговорного англий-
ского языка. В результате разрабатываются различные курсы 
для обучения разговорному английскому языку. Использо-
вание лингафонной лаборатории и компьютерного обучения 
языку привело к новым изменениям в преподавании англий-
ского языка. Всё большее число исследователей и педагогов 
разрабатывают и используют различные цифровые средства 
для преподавания английского языка. Создается множество 
частных учреждений, которые проводят курсы разговорного 
английского языка  [6]. Особенно в крупных городах репе-
титоры помогают людям приобрести необходимый уровень 
владения коммуникативными навыками в целом. Телевизи-
онные каналы также работают над развитием навыков разго-
ворного английского.

На современном этапе под влиянием секуляризации обще-
ства многие преподаватели-христиане в большей или мень-
шей степени отказались от христианской программы препо-
давания английского языка. Этика и мораль, изображаемые 
в литературе, интерпретировались не как вытекающие из 
христианской основы, а как вытекающие из универсального 
гуманизма. Английский язык по-прежнему изобилует христи-
анскими метафорами, идиомами и устоявшимися фразами, 
которые невозможно полностью понять и использовать без 
понимания, лежащего в основе христианского послания  [6]. 
Следовательно, в Индии приступили к процессу контексту-
ализации учебников. Оригинальные произведения, напи-
санные носителями английского языка, стремятся заменить 
произведениями соотечественников. В их творчестве исполь-
зуются национальные метафоры, идиомы и устойчивые выра-
жения, которые отражают местную культуру. Это также свя-
зано с тем, что основная масса преподавателей английского 
языка в Индии не являются его носителями, как это происхо-
дит в некоторых странах, таких как Япония и Китай [10].

Английский является государственным языком двух 
штатов на востоке Индии: Мегхалаи и Нагаленда. Он пре-
подается как второй язык на всех ступенях образования во 
всех штатах Индии, также это основное средство обучения 
на уровне аспирантуры [3, с. 200].

В образовательной системе Индии установлена фор-
мула трех языков. Данная формула предполагает изучение 
трех разных языков: родной и/или региональный, государ-
ственный (хинди), второй или иностранный (английский  
в подавляющем большинстве случаев)  [3, с.  209]. Более 
90 % учебных заведений на начальной и средней ступенях 
дают знания на английском  [11]. Эффективное обучение 
происходит только тогда, когда учащийся способен свобод-
но общаться как письменно, так и устно, а также использо-
вать английский язык с целью изучения литературы.

Английский язык является основным иностранным язы-
ком, который изучается во многих школах и высших учеб-
ных заведениях Индии. Большое количество институтов и 
центров предлагают курсы по изучению различных ино-
странных языков. Такие курсы могут быть доступны как 

для школьников, так и для взрослых студентов. Они пред-
лагают как общий курс, так и специализированные про-
граммы в зависимости от потребностей студента. Помимо 
официальных курсов, существуют также многочисленные 
онлайн-ресурсы, приложения и языковые школы, которые 
предлагают возможность изучения иностранных языков 
путем самостоятельного обучения или виртуального обще-
ния с носителями языка.

В Индии английский язык играет важную роль в образо-
вании и коммуникации. Ниже нами были выделены общие 
особенности преподавания английского языка в Индии:

1.  Учебные заведения: английский язык изучается 
во многих школах и колледжах по всей стране. Однако 
доступность качественного образования на английском 
языке может варьироваться в зависимости от региона и 
уровня экономического развития.

2.  Учебные программы: учебные программы в Индии 
часто включают английский язык как обязательный пред-
мет. Учащиеся изучают грамматику, словарный запас, чте-
ние, письмо, а также устную иноязычную коммуникацию.

3.  Использование внешних ресурсов: учащиеся могут 
использовать разнообразные внешние ресурсы для изуче-
ния английского языка, такие как учебники, репетиторы, 
интернет-ресурсы и приложения для мобильных устройств.

4. Роль английского в профессиональной жизни: англий-
ский язык также играет важную роль в индийской профессио-
нальной сфере. Многие компании требуют от своих сотрудни-
ков хороших навыков общения на английском языке.

В целом, учебный процесс по изучению английского 
языка в Индии может различаться в зависимости от реги-
она, уровня образования и доступных ресурсов. Однако 
стремление к освоению английского языка широко распро-
странено и считается важным фактором для успешной ком-
муникации и карьерного развития в стране.

Особенности преподавания английского языка в Индии 
на основе ситуационного анализа, проведенного среди 
28 учителей в 10 школах:

1. Многие учителя используют родной язык на уроке. 
Поскольку в Индии говорят на множестве языков, родной 
язык играет важную роль в обучении английскому. Некото-
рые школы используют билингвальные подходы или пре-
подают английский на основе родного языка учеников.

2. Письмо дается обучающимся сложнее, чем говоре-
ние и чтение.

3. Обучающиеся в основном пассивные слушатели,  
в то время как учителя активные говорящие.

4. Следовательно, некоторые обучающие чувствуют, 
что у них мало возможностей ответить во время трениров-
ки говорения, и прочитать во время тренировки чтения.

5. Во время тренировки письма учителя часто помогают 
обучающимся писать изложения и эссе, в то время как уче-
ники мало заинтересованы в письме.

6. Для обучения грамматике в большинстве случаев 
используется дедуктивный метод.

7. Для обучения лексике очень часто используется пере-
водной метод.

8. Многие учителя никогда не используют вспомога-
тельные материалы на уроках. Также они жалуются, что 
школа не обеспечивает их такими материалами.

9. Около 15—30 % учителей составляют план на урок.
10. Большинство учителей считает, что аудиовизуальные 

материалы не требуются для обучения английскому языку.
11. Домашние задания задаются редко или вовсе никогда.
12. Большую часть ошибок, которые допускаются обу-

чающиеся, — грамматические и лексические, а также при 
составлении предложений.
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13. Основные виды деятельности на уроке, предлагае-
мые учителями, — дебаты или импровизированная речь. 
Часто ученики стремятся использовать родной язык для 
обсуждения темы.

14. Обратная связь обеспечивается оцениванием или 
итоговым словом учителя в конце урока.

15. Оценивание обеспечивается при помощи полугодо-
вых и годовых экзаменов. Еженедельно или ежемесячно 
тесты не проводятся.

16. Произношение у преподавателей требует улуч-
шения [12].

Государственные школы предоставляют, наряду с язы-
ковым образованием на государственном/региональном и 
родном языках, обучение английскому языку. Кроме того, 
в последнее десятилетие в Индии появилось значительное 
количество частных английских школ в городах и особенно 
в сельской местности, которые обещают студентам посту-
пление в престижные высшие учебные заведения и полу-
чение рабочих мест в частных и государственных орга-
низациях, где требуется знание английского языка. Так, в 
2012 г. почти 30 % детей в Индии были зачислены в част-
ные школы, к 2018 г. их число увеличилось [13].

Несмотря на то, что примерно до 1970-х  гг. большая 
часть населения не имела доступа к современному школь-
ному образованию [11], примерно с 2010-х гг. роль инфор-
мационно-коммуникационных технологий в образовании 
начала расти. «Использование интернета для языкового 
обучения вышло за пределы крупных городов и теперь 
обеспечивает онлайн-образование даже в сельской местно-
сти на регулярной основе» [5, с. 24]. В течение последнего 
десятилетия осуществляется процесс совершенствования 
качества образования с помощью цифровизации, на госу-
дарственном уровне запускаются инициативы, например 
«Цифровая Индия», целью которой является расширение 
доступа к цифровым образовательным ресурсам; разраба-
тываются национальные информационные порталы и част-
ные образовательные платформы.

Индийские педагоги-исследователи  [14; 15] выделяют 
в образовательной системе Индии следующие трудности 
касательно изучения английского языка:

• Место английского языка в школьной программе. Дан-
ная проблема все еще не решена. Существуют неразрешен-
ные вопросы:

– С какого класса необходимо начинать изучение англий-
ского языка?

–  До какого класса уроки английского языка должны 
проходить?

– Должен ли английский язык изучаться в обязательном 
порядке?

–  До какого класса он должен быть обязательным 
предметом?

• Переполненные классы. 60  учеников в одном клас-
се в Индии считается нормой, однако в некоторых случа-
ях количество обучающихся может достигать 100—120,  

особенно в колледжах. При таком количестве преподавате-
лям чрезвычайно трудно обращать внимание на каждого.

• Отсутствие унификации политики преподавания анг- 
лийского языка между регионами страны, например:

– в Западой Каранатаке, Западном Бенгале и Раджастане 
в общеобразовательных школах английский начинают изу-
чать с 1 по 3 классы (6—9 лет);

– в Кашмире, Ориссе, Дели, Мадхья-Прадеше и Уттар-Пра-
деше английский начинается со средней школы (11—12 лет);

– в некоторых штатах, например Гуджарат, английский 
преподают в течение 4 лет средней школы (с 14 лет).

В настоящее время в отношении системы обучения англий-
скому языку в Индии происходят изменения [4]. Для модерни-
зации этой системы авторами выделяются следящие цели:

1. Уход от методов преподавания, целью которых явля-
ется обучение только теории языка.

2. Смена цели изучения языка с успешной сдачи экзаме-
на на целостное изучение.

3. Мотивирование обучающихся к изучению языка  
с целью эффективной коммуникации.

4. Преодоление сомнений и страха к изучению англий-
ского языка.

5. Изменение текущей программы изучения английско-
го языка, которая не соответствует требованиям для фор-
мирования носителей языка [14].

Заключение
Английский язык в Индии находится в употреблении уже 

более 300 лет, и с тех пор, как он был «завезен» в Индию, он 
был популяризирован в такой степени, что стал наиболее зна-
чимым языком в стране. Также цели обучения английскому 
языку претерпели изменения в несколько этапов: сначала 
целью была религия, затем государственная служба, сейчас 
это универсальный язык, который применяется практически 
во всех сферах жизни. Несомненно, как в любой образова-
тельной системе, в Индии существуют трудности и проблемы, 
препятствующие эффективному обучению и развитию иноя-
зычных навыков у населения. Проблемы очень схожи на те, 
что наблюдаются и в других азиатских государствах, напри-
мер в Китае: излишняя теоретизация знаний, нацеленность 
на экзамен, недостаточное внимание развитию коммуника-
тивных навыков и низкий уровень самостоятельности и ини-
циативности обучающихся. Однако развитие этой системы  
не стоит на месте, педагоги-исследователи заимствуют зару-
бежные методики, разрабатывают собственные, изучают про-
блемы, публикуют научные работы, предлагающие различные 
пути решения, основные из которых были изложены нами.

Таким образом, обучение английскому языку является 
важной и дискуссионной темой в Индии. Оно имеет кор-
ни в колониальном прошлом, но остается актуальным в 
современном обществе. Независимо от точек зрения о роли 
английского языка, обучение английскому в Индии продол-
жает быть востребованным и важным компонентом образо-
вания и социальной мобильности для многих индийцев.
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